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PUNE ZILLA PARISHAD, PUNE
Yeshwantrao Chavan Bhavan, Wellesly Road, Camp, pune - 4ll 001.

Educetion Division (Primary)
Email-edupri .zpptne @gmanl. com I s sapune 1 @yahoo. c o. in

Self-Recognition Certificate Format - 2

Sr. No: 05 in Ofricial Entry Register

E recognition Online Application No. 202389A75832

To,

QR Code

Date: 2510812023

The President/ Secretary/ Headmaster,

New Pune Public School, Sec. No. - 28, Near Ganganagar Bus Stop, Nigdi, Pradhikaran,
Pune run by Akurdi Chinchwad Education Society .

Subject:- Regarding giving Recognition Certificate to the Schools For the purpose of Section
l8 of the Free and Compulsory Education to Children Act,20}9,vide Rule 11, Sub-Rule (4)
of the Free and Compulsory Education to Children Rules, 2011.

Reference:- The online Inspection Report dt. $fi812}23 of Sanjay Naikde, Administrative
Officer, Pimpri Chinchwad Municipal Corporation, pune.

With reference to your Application dated 2610612023 and subsequent correspondence entered
into with the School and the inspection of the school, I the Education Officer (Primary) pune

Zilla Parishad, Pune do hereby give temporary recognition to the New Pune Public School,
Sec. No. - 28, Near Ganganagar Bus Stop, Nigdi, Pradhikaran, Pune UDISE No.
27252002415 (Self-Fiaanced English Medium CBSE) School conducted by Akurdi
Chinchwad Education Society for standards 1 to 8 for the period of three years starting from' 1$April, 2A22b 31't March,2025.

The above recogaition is subject to the compliance of the following terms and conditions.
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1. The recognition period will not be -extended and after eighth standard, there will not by
any binding in any eventuality to give recognition or affiliation.

2- The school will follow the provisions of Free and Compulsory Education to Children Ac!
2009 (Annexure One) and Ivlaharashtra Right of Children to Free and Compulsory
Education Rules, 201I (Annexure Two).

3. The school will give admission to the children residing near the school and who belong
to weaker and deprived children in the first standard, upto minimum Z5Yo of the number
of students in that standard and till the primary education is over, will give them free and
compulsory education. Moreover, the compliance of these directions will be done in
respect of the pre-primary standards also.

4- The school will receive reimbursement as per Section 12 Q) of the Act in respect of the
children specified in paragraph 3. The school will be allotted with a separate bank accoun
for getting such reimbursemen!.

5. The Institution/ School will not recover any capitation fees and for any scrutiny method,
will not compel the child or his or her mother-father orparent.

6. No child will be rejected admission in a school due to the lack of any evidence of age, or
for any of the reasons such as religion, caste or race, place of birth.

7. (one) No child which has been given admission in the school, will be kept in the same
division in which he is studying or till the primary education is over, or shall be removed
from the School.

(two) No child will be physically punished or mentally tortured.

(three) It will not be necessary for any child to pass any examination of any Board till the
completion of primary education.

(four) Each child having completed the primary education witl be issued a certificate
prescribed under Rule 23.

(five) The disabled/ students with special needs will be admitted as per pravisions of the
Act.

(six) The teachers having minimum qualification prescribed under Section 23 (l) of the
Act shall be appointed. However, the teachers not holding the minimum qualification on
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the date of initiation of the Act, will have to obtain such minimum qualification within a

period of 5 years.

(Seven) The teachers will fulfiI his/ her duties as specified in Section 24 (l) of the Act.

(EighQ The school will assure that the teacher shall not get involved himselfl herself in
the work of private tuition.

8. The School will follow the syllabus prepared on the basis of Course determined by the
Appropriate Authority.

9. The School will give admission to the students as compared to the facilities available in
the school as are prescribed in Section 19 of the Act.

10. The School will follow the standards and certifications as are enshrined in the Section 19

of the Act. In the last inspection, the facilities available in the school were as follows :-

Area of the School Premises: 6188 sq.mtrs.

Total Consffircted Area: 2648AJl sq.mtrs.

Area of Playground: 2218 sq.mtrs

Number of class-rooms:38 class rooms.

Office-and-storehouse-and-room of the headmaster: 3 class rrx)ms
*Separate washrooms for boys and girls for use and there will be sufiicient water for
keeping the washrooms clean and hygienic:-

Boys Girls

Toilets 8 8

Uriinals 32 8

Whether drinking water facifity is there: yes

Kitchen for cooking af;temoon meals: yes

. *Availability of teaching study literature, sports and sports related material, library: yes

*Reading material available without any problem: (Library books in numbers 6000,
periodicals/ newspapers in numbers Times of India, Sakal, Indian Express).

11. The classes or divisions having no recognition could not be run in the name of school in
the area ofthe school or elsewhere.
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12. The school building or other construction or playground will only be used for the
purposes of education and skill development.

13. The School is being run by an institution registered under the School Society Registration
Act, 1860 Ql of 1860) or by the Bombay Public Trusts Management Act, 1950.

14. The School is not being run for the benefit of any person, group or Union of persons or
for the benefit of any other person or for grabbing any profit.

15. The accounts of the School should be got audited or certified from any Chartered
Accountant and as per Rules prop€r Account Statements be prepared. One copy of each
Account Statement should be sent to the District Education Officer every year.

16. The Code Number given to your school is UDISE No. 27252002415. The same should
be used while entering into any correspondence with this Office, which may please be
noted.

17. The Reports and infonnation as is demanded from time to time, by the Director of
Education/ Distict Education Officer, should be presented by the School or for the
permanent completion of the conditions of school recognition or for removing the errors
in the working of the School, the instructions given by the Govemment or Local
Authoriff should be followed.

18. If there is any matter pending of the registration of the society, then it should be assured
that the same will be renewed.

19. Other terms and conditions are annexed herewith Annexure 'othree"

20. The said Certificate has been issued on the basis of the information uploaded by you on
the website https:l/emaaytapune.orgl by online method. Hence if any anomaly is seen

therein, then this Certificate should be treated as cancelled.

sd/-
(Sandhya Gailrwad)

Education OIIicer, Primary
Pune Zilla Parishad, Pune.
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